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ВВЕДЕНИ Е

Создание нормальных условий труда и соблюдение 
правил техники безопасности — неотъемлемые элемен
ты социалистической организации производства и тре
бований трудового законодательства. Разработка и осу
ществление организационных и технических мероприя
тий по улучшению охраны труда, предусматривающих 
применение последних достижений науки и техники, 
являются повседневной обязанностью руководителей 
сельскохозяйственных предприятий и организаций.

Настоящие Правила распространяются на все пред
приятия, организации и учреждения системы МСХ 
СССР и В/О «Союзсельхозтехника», а также на кол
хозы.

С выходом настоящих Правил отменяются «Прави
ла техники безопасности при работе на тракторах, сель
скохозяйственных и специализированных машинах», 
утвержденные В/О «Союзсельхозтехника» и ЦК проф
союза рабочих и служащих сельского хозяйства и за
готовок в 1964 году; «Правила техники безопасности 
при силосовании кормов», утвержденные МСХ СССР 
и ЦК профсоюза рабочих и служащих сельского хозяй
ства и заготовок в 1965 году; «Правила техники без
опасности при работе с водным аммиаком (аммиачной 
водой)», утвержденные В/О «Союзсельхозтехника» и 
ЦК профсоюза рабочих и служащих сельского хозяй
ства и заготовок в 1963 году.
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I. ОРГАН И ЗАЦ И Я РАБОТЫ  ПО ОХРАН Е ТРУДА

1„ Организация работы по охране труда в системе 
«Союзсельхозтехника» определяется «Положением об 
организации работы по охране труда на предприятиях 
и организациях Всесоюзного объединения «Союзсель
хозтехника» Совета Министров СССР», утвержденным 
в 1961 году; в системе МСХ СССР и в колхозах — «По
ложением оработе по охране труда технике безопас
ности на предприятиях, в организациях и учреждениях 
системы Министерства сельского хозяйства СССР и 
в колхозах», утвержденным в 1965 году.

2. При выполнении работ, не охваченных настоящи
ми Правилами, следует руководствоваться общими и 
отраслевыми правилами техники безопасности других 
ведомств, распространенных на сельское хозяйство по
становлением ЦК профсоюза рабочих и служащих сель
ского хозяйства и заготовок.

3. Руководствуясь настоящими Правилами, админи
страция предприятий, организаций и учреждений долж
на разрабатывать и утверждать производственные ин
струкции по технике безопасности.

4. Настоящие Правила не освобождают администра
цию от обязанности при необходимости и в соответствии 
с конкретными условиями принимать дополнительные 
меры для обеспечения безопасности работ.

5. Лица, виновные в нарушении настоящих Правил, 
а также предписаний технических инспекторов проф
союза, Госсельтехнадзора, Госэнергонадзора и других 
контролирующих организаций, привлекаются к ответст- 
j3vKi+0CTi? согласно действующему законодательству,
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II. ОБЯЗАННОСТИ И ОТВЕТСТВЕН НОСТЬ 
Д О Л Ж Н О СТН Ы Х л и ц

6. Руководство и ответственность за организацию ра« 
боты по технике безопасности в совхозах, районных 
объединениях (отделениях) «Сельхозтехника», специа
лизированных станциях и других сельскохозяйственных 
государственных предприятиях и организациях возла- 
лагаются на руководителя предприятия. В колхозах воз
ложить ответственность на председателя колхоза. На 
производственном участке (в бригаде, отделении, мас
терской, на ферме) — на руководителя участка.

7. Должностные лица, несущие административную 
ответственность за технику безопасности, обязаны:

1) знать настоящие Правила и общие Правила дру
гих ведомств, распространенные постановлением Прези
диума ЦК профсоюза рабочих и служащих сельского хо
зяйства и заготовок на предприятия, организации и уч
реждения сельского хозяйства, «Сельхозтехнику» и кол
хозы, а также отраслевые Правила других ведомств;

2) обеспечивать выполнение законодательства по 
охране труда (действующие правила, инструкции, поло
жения и указания по вопросам техники безопасности и 
производственной санитарии);

3) обеспечивать нормальные санитарно-гигиениче
ские условия труда и техническую исправность тракто
ров, сельскохозяйственных и специализированных ма
шин подъемно-транспортных устройств, электроустано
вок и электросетей, инструмента и оборудования, защит
ных устройств и ограждений;

4) разрабатывать и осуществлять организационные 
и технические мероприятия по технике безопасности, 
оздоровлению условий труда, планировать средства на 
эти цели и обеспечивать их освоение;

5) внедрять в производство более совершенные кон
струкции защитных устройств и ограждений, механиза
цию и автоматизацию трудоемких процессов;

6) обеспечивать пропаганду безопасных методов тру
да и мер противопожарной защиты в бригадах, отделе
ниях, фермах и других производственных участках, 
проводя беседы, консультации, демонстрации кинофиль
мов, создавая кабинеты и уголки по технике безопас
ности. Обеспечивать каждый участок работы соответст
вующими инструкциями, памятками, плакатами, преду- 
2—Зак. 1644 б



предительными надписями, наглядными пособиями и 
правилами внутреннего распорядка;

7) организовать обмен опытом работы по технике 
безопасности и производственной санитарии;

8) проводить ежегодное курсовое обучение рабочих, 
служащих, колхозников, инженерно-технического пер
сонала безопасным методам труда и пожарной безопас
ности по программам, разработанным и утвержденным 
вышестоящими органами;

9) организовать инструктаж всех работающих на 
машинах и занятых их обслуживанием согласно поло
жениям, утвержденным МСХ СССР, В/О «Союзсельхоз- 
техника» и Президиумом ЦК профсоюза рабочих и слу
жащих сельского хозяйства и заготовок;

10) обеспечивать работающих бесплатной спецодеж
дой, спецобувью, средствами индивидуальной защиты 
по действующим нормам, организовывать хранение, 
стирку и ремонт спецодежды и спецобуви;

11) обеспечивать ведение учета и отчетности по всем 
несчастным случаям в хозяйстве, оформлять акты на 
каждый случай производственного травматизма в соот
ветствии с действующим положением, проводя тщатель
ное расследование каждого несчастного случая, и при
нимать меры к устранению причин, вызвавших травма
тизм;

12) сообщать на завод-изготовитель и в ЦК проф
союза замеченные конструктивные недостатки в маши
нах и орудиях, представляющие опасность для обслужи
вающего персонала;

13) закреплять машину и сменное оборудование пер
сонально за каждым механизатором приказом по хо: 
зяйству. При временной передаче машины другому ме
ханизатору, отдается соответствующее письменное рас
поряжение;

14) не допускать перевод трактористов-машинистов, 
прицепщиков и рабочих, обслуживающих машину, на 
другой вид работы или другую машину без проведения 
дополнительного инструктажа по технике безопасности;

15) прекращать работы на отдельных рабочих мес-
т а v  т* M a irrM u a v  rrnw vrvTfnmfi* у г п о ж я ю -* **•“  ** — ---“ “ “ -------- АЖ... J ------------, J  ~ I-----------
щих жизни или здоровью работающих, и принимать ме
ры к их устранению. При невозможности немедленного 
устранения опасных условий работы прекратить, рабо
чих и механизмы вывезти в безопасное место;
6



16) запрещать использование сельскохозяйственных 
и специальных машин в личных целях без разрешения 
администрации;

17) обеспечивать своевременную проверку техниче
ского состояния защитных средств и контрольно-изме
рительных приборов;

18) обеспечивать рабочие места по заправке машин 
горюче-смазочными материалами и техническому об
служиванию необходимым оборудованием, средствами 
механизации и первичными средствами пожаротуше
ния;

19) оборудовать специальные площадки для времен
ного и постоянного хранения тракторов и сельскохозяй
ственных машин;

20) назначать старшего на работах, в которых заня
ты два или более человек;

21) не допускать к эксплуатации переоборудованные 
или вновь изготовленные в порядке рационализации 
машины, механизмы и приспособления без предвари
тельных испытаний их официальной комиссией, создан
ной распоряжением руководителя сельскохозяйствен
ного предприятия. При необходимости приглашаются 
государственный технический инспектор профсоюза и 
представитель санэпидстанции;

22) не допускать к эксплуатации тракторы, сельско
хозяйственные машины, транспортные средства и обо
рудование, не обеспечивающие безопасные условия 
труда;

23) не допускать к управлению тракторами, слож
ными сельскохозяйственными и специализированными 
машинами лиц моложе 17 лет, а также лиц, не имею
щих документов на право управления машинами и не 
прошедших инструктаж по технике безопасности.

В порядке исключения допускаются к обслуживанию 
и работе на несложных сельскохозяйственных прицеп
ных и стационарных машинах и орудиях, для обслужи
вания которых не требуется наличие прав на управле
ние ими, лица не моложе 16 лет, изучившие устройство 
машины, необходимые регулировки и прошедшие ин
структаж по технике безопасности и противопожарной 
защите.

Продолжительность рабочего дня подростков регла
ментируется Указом Президиума Верховного Совета 
СССР от 26 мая 1956 г.; допускать учащихся, студентов, 
2* 7



проходящих производственную практику, к работе толь» 
ко под наблюдением преподавателей.

Рабочих предприятий и учреждений, привлекаемых 
на сельскохозяйственные и другие работы, допускать к 
работе лишь после прохождения ими инструктажа на 
рабочем месте, с практическим показом безопасных 
приемов выполнения работ;

24) не допускать к управлению и обслуживанию 
тракторов, сельскохозяйственных и специализирован
ных машин, трактористов-машинистов, прицепщиков и 
других рабочих, находящихся в состоянии хотя бы лег
кого опьянения;

25) не допускать к работе лиц, нарушивших инструк
цию по технике безопасности без дополнительного ин
структажа;

26) проводить обучение работающих методам и при
емам оказания первой доврачебной помощи при несчаст
ных случаях;

27) ходатайствовать перед соответствующими орга
низациями о снижении классности трактористам-маши- 
нистам, систематически нарушающим инструкции по 
технике безопасности.

III. ТРЕБОВАН ИЯ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРИ ВЫ ПОЛНЕНИИ 

М ЕХАН И ЗИ РОВАН Н Ы Х РАБОТ

ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ 
СОСТОЯНИЮ МАШИН

8. Техническое состояние тракторов, самоходных 
шасси, комбайнов, сельскохозяйственных и специализи
рованных машин (именуемые в дальнейшем «машины») 
должно отвечать требованиям настоящих Правил и за
водским инструкциям.

9. Машины должны быть укомплектованы набором 
исправного инструмента и приспособлений в соответст
вии с заводской инструкцией.

10. Машины, предназначенные для уборки зерновых 
культур, хлопка, трав и других легковоспламеняющихся 
культур и соломы, а также работающие на молотьбе, 
должны быть оборудованы исправными искрогасителя
ми и первичными средствами пожаротушения.
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И. Рычаги управления машинами должны иметь 
рукоятки из нетеплопроводящего материала.

12. На защитных ограждениях, а также около узлов 
машин, опасных для обслуживающего персонала (ре
жущий аппарат жаток, теребильные ремни и др.), 
должны быть сделаны надписи, предупреждающие об 
опасности.

13. Движущиеся, вращающиеся части машин (кар
данные, цепные, ременные, зубчатые передачи и т. п.) 
должны быть ограждены защитными кожухами, обес
печивающими безопасность обслуживающего персонала.

Если заводом-изготовителем в машине не предус
мотрено ограждение того или иного узла, представляю
щего опасность для обслуживающего персонала, адми
нистрация хозяйства обязана изготовить и установить 
недостающее ограждение и сообщить об этом на завод- 
изготовитель и ЦК профсоюза.

14. Защитные кожуха должны быть окрашены в 
цвет, отличный от общей окраски машин. Внутренняя 
поверхность открывающихся кожухов должна быть 
окрашена в красный цвет.

15. На самоходные, навесные и прицепные машины 
и орудия, на которых конструкцией не предусмотрено 
сиденье, установка его запрещается.

16. Кабины тракторов и самоходных шасси должны 
отвечать следующим требованиям:

1) переднее, заднее и боковые стекла не должны 
иметь трещин и затемнений, ухудшающих видимость. 
Установка непрозрачных материалов вместо стекол за
прещается;

2) боковые стекла при наличии стеклоподъемных ме
ханизмов должны легко и плавно опускаться, подни
маться и фиксироваться в установленном положении;

3) стеклоочистители должны легко перемещаться, 
обеспечивая полную очистку стекла;

4) замки дверей кабины должны быть исправными, 
исключающими возможность их самопроизвольного 
открывания во время движения;

5) щитки контрольно-измерительных приборов долж
ны быть освещены;

6) на подушке и спинке сиденья не допускаются 
провалы, выступающие пружины и острые углы. При 
наличии на тракторе регулируемого сиденья оно долж
но надежно фиксироваться в установленном положении
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(при ремонте или замене сидений и спинок изменять их 
размеры и формы запрещается);

7) на полу кабины должен лежать резиновый коврик;
8) в местах прохождения рычагов и педалей долж

ны быть предусмотренные конструкцией чехлы, предот
вращающие проникновение пыли в кабину.

17. Боковые щиты капота двигателя для уменьшения 
шума от их вибрации должны иметь амортизирующие 
прокладки.

18. Двигатель не должен иметь течи топлива, масла 
и воды, пропуска выхлопных газов в соединениях вы
хлопного коллектора с двигателем и выхлопной трубой. 
Лопасти вентилятора должны быть окрашены в цвет, 
отличный от цвета окраски двигателя.

19. В двигателях с воздушным охлаждением, возду
хозаборное отверстие должно быть защищено исправ
ной металлической сеткой.

20. Рычаги механизмов пускового двигателя долж
ны легко и надежно переключаться. Пусковой шнур для 
ручного запуска должен иметь рукоятку.

21. Техническое состояние электрооборудования 
должно обеспечивать нормальную работу стартера, 
приборов освещения, сигнализации и электрических 
контрольных приборов, а также исключать возможность 
искрообразования и утечек тока в проводах и клеммах.

Электропроводка должна быть предохранена от ме
ханических повреждений, а вблизи нагретых частей 
двигателя и в местах, где возможно попадание на нее 
масла и топлива, должна быть надежно защищена.

22. Аккумуляторные батареи должны находиться в 
местах, предусмотренных конструкцией, надежно укреп
лены, закрыты крышкой и не иметь течи электролита.

23. Техническое состояние рулевого управления 
тракторов, самоходных шасси, самоходных комбайнов, 
а также рычагов управления рабочими органами сель
скохозяйственных машин и орудий должно обеспечи
вать легкость, надежность и безопасность управления. 
Соединительные пальцы тяг должны быть зашплинто
ваны стандартными не бывшими а употреблении шплин
тами.

24. Рычаги управления рабочими органами машин 
и орудий должны иметь надежные фиксирующие 
устройства.
10



25. У рулевого управления колесных тракторов не 
допускаются:

1) ослабление крепления рулевой колонки;
2) ослабление крепления рулевой сошки на ее валу;
3) неисправность продольной и поперечной рулевых 

тяг и их деталей (изгиб, трещины, повреждение резьбы, 
пробок и наконечников, поломка или отсутствие шплин
тов и пр.);

4) люфт рулевых тяг выше указанного заводом- 
изготовителем;

5) свободный ход рулевого колеса более 15°.
26. Сходимость и угол поворота передних колес 

должны устанавливаться согласно заводским руковод
ствам.

27. Покрышки не должны иметь сквозных трещин и 
разрывов, а также полного износа рисунка протектора. 
Давление воздуха в шинах должно соответствовать ве
личинам, установленным в заводской инструкции.

28. В системе управления гусеничных тракторов не 
допускаются:

1) неисправность тяг и их соединений с рычагами 
главной муфты сцепления и управления муфтами по
ворота;

2) свободный ход рукояток рычагов управления 
муфтами поворота более допустимого заводским руко
водством;

3) неполное торможение барабана муфт поворота 
при полном перемещении рычагов управления на себя;

4) различная величина хода тормозных педалей.
29. Тормозные системы колесных тракторов, само

ходных шасси и тракторных поездов, составленных на 
базе колесных тракторов, должны обеспечивать оста
новку на сухой бетонированной дороге при торможении 
от начальной скорости 20 км/час на следующем пути 
(в метрах):

Вес тяговой Трактор Трактор с одним Трактор с двумя
машины, т без прицепа прицепом прицепами

До 4 6,0 6,5 7,5

Свыше 4 6,5 7,5 9,0

II



30. Тракторы и самоходные машины должны иметь 
исправное сигнальное устройство, а тракторы, работаю
щие в агрегате с прицепными машинами, на которых 
имеется обслуживающий персонал, должны иметь дву
стороннюю сигнализацию.

31. Прицепное устройство и система гидроуправле
ния должны быть исправными. Отверстия в прицепной 
серьге трактора и прицепном устройстве сельскохо
зяйственных машин не должны быть овальными. Штырь 
должен надежно фиксироваться, а его прочность долж
на соответствовать развиваемой тяговой нагрузке.

32. Пальцы гусениц должны быть зашплинтованы 
заводскими или изготовленными по образцу шплин
тами.

33. Соединения шлангов гидросистемы должны быть 
надежными и не допускать подтеков масла*

34. Тракторы и самоходные машины должны быть 
обеспечены медицинскими аптечками.

35. Питьевой бачок или термос, имеющийся на ма
шине, должен ежедневно заполняться питьевой водой.

ПОЛЕВЫЕ МЕХАНИЗИРОВАННЫЕ РАБОТЫ 

Подготовка машинно-тракторного агрегата

36. Новые машины до ввода в эксплуатацию, а так
же после ремонта или длительной стоянки, подвергать 
обкатке под руководством бригадира или механика с 
соблюдением технических условий и безопасных прие
мов работ. Запрещается вводить в эксплуатацию маши
ны, не прошедшие обкатки.

37. При поступлении в хозяйство новых или отремон
тированных машин и агрегатов администрация обяза
на проверить их комплектность и техническую исправ
ность. Машины, агрегаты, не обеспечивающие безопас
ную работу (отсутствие ограждений у вращающихся 
и передаточных механизмов, необорудованное, соглас
но заводским требованиям, рабочее место, неисправное 
рулевое управление, неотрегулированные тормозные 
устройства, отсутствие звукового сигнала, аптечки 
и др.), к эксплуатации не допускаются.

Исправной считается машина, полностью укомплек
тованная отрегулированными агрегатами, механизмами, 
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узлами, Приборами, защитными ограждениями и сигна
лизацией.

38. Проверка технического состояния машин должна 
производиться в соответствии с настоящими Правилами 
и Правилами технических уходов, опробованием в дей
ствии отдельных механизмов.

39. Колесные тракторы должны быть установлены на 
максимальную ширину колеи, если она не оговорена 
технологией выполняемой работы.

40. Прицепка к трактору и навеска сельскохозяйст
венных машин и орудий на трактор или самоходное шас
си должны производиться лицами, обслуживающими 
данную машину, с применением инструмента и подъем
ных приспособлений, гарантирующих безопасное выпол
нение этих операций.

41. Комплектование и наладка машинно-тракторного 
агрегата и стационарных машин осуществляется тракто- 
ристом-машинистом под руководством и при участии 
одного из следующих лиц: бригадира, механика отделе
ния, агронома с привлечением в необходимых случаях 
вспомогательных рабочих. Изменение трактористом-ма- 
шинистом состава агрегата без разрешения соответст
вующих специалистов не допускается.

Агрегатирование сельскохозяйственных машин и ору
дий допускается только с теми тракторами и самоход
ными шасси, которые рекомендованы заводом-изгото- 
вителем.

42. Заправка машин горюче-смазочными материала
ми должна производиться только механизированным 
способом с соблюдением правил пожарной безопас
ности.

Подготовка поля

43. Поле для работы машинно-тракторных агрегатов 
должно быть заблаговременно подготовлено:

1) убраны камни, солома, засыпаны ямы и другие 
препятствия. Сжигание соломы (в случае необходимос
ти) должно производиться за несколько дней до начала 
работ;

2) установлены вешки у крупных камней, размытых 
участков и других препятствий;
3— Зак. 1644 13



3) проведены контрольные борозды;
4) отбиты поворотные полосы;
5) обозначено место для отдыха, если оно вызвано 

необходимыми условиями работы (групповая работа 
машин и др.).

44. Ок-арыки, выводные и глубокие поливные бороз
ды, перемычки и другие неровности поля, предназначен
ного под машинную уборку хлопка, курака, должны 
быть выровнены.

45. Работа машин на неподготовленных полях не 
разрешается.

Выполнение механизированных работ

Общие положения

46. При организации работы машинно-тракторных 
агрегатов должны быть предусмотрены мероприятия, 
обеспечивающие безопасность обслуживающего персо
нала. Нахождение в кабине трактора, а также на участ
ке производства работ лиц, не связанных с выполнением 
технологического процесса, не допускается.

47. Перевозить людей на навесных или прицепных 
машинах, даже при наличии на них сиденья, запрещает
ся. Если для обслуживания машинно-тракторного агре
гата назначается несколько работников, переезд их к 
месту работы и обратно должен осуществляться на спе
циально выделенном транспорте. Количество людей, пе
ревозимых на тракторе, определяется количеством мест 
в кабине.

48. При групповой работе машин из числа работаю
щих назначается старший.

49. Выполнение сельскохозяйственных работ и пере
движение машин и агрегатов должно производиться в 
соответствии с заранее разработанной технологией и 
маршрутом, утвержденным руководителем или соответ
ствующим главным специалистом хозяйства, пред
приятия.

50. На участках полей и дорог, над которыми прохо
дят электрические провода, работа и проезд машин раз
решаются в том случае, если расстояние от наивысшей 
точки машины или груза на транспортных средствах до 
проводов равно не менее следующих значений:
14



330—500Напряжение ли
нии электропере
дач, кв

до 1 1-20 35-110 154 220

Расстояние по 
горизонтали, м

1,5 2 4 5 6

Расстояние по 
вертикали, м

1 2 3 4 4

51. Работающий машинно-тракторный агрегат, само
ходная или стационарная машина должны быть немед
ленно остановлены при появлении любой неисправности.

Работать на неисправных машинах запрещается.
52. Механизированные полевые работы на гористых 

участках должны выполняться, как правило, специаль
ными машинно-тракторными агрегатами и машинами, 
приспособленными для работы в горных условиях.

53. Работа тракторов и комбайнов общего назначе
ния допустима на участках, крутизна которых не превы
шает 8—9°.

54. Для работы на гористых участках и крутых скло
нах администрация хозяйства обязана разработать бе
зопасные приемы проведения работ. Трактористы маши
нисты должны быть ознакомлены с особенностями вы
полнения работ в таких условиях.

55. Колесные тракторы и самоходные шасси, рабо
тающие в горных районах, должны быть снабжены (по 
числу ведущих колес) деревянными клиньями или тор
мозными башмаками для предотвращения скатывания 
или сползания машины назад при остановках.

56. Работа в ночное ьремя на гористых участках с 
крутыми склонами на тракторах и самоходных маши
нах общего назначения не допускается.

Почвообработка

57. Место рабочего-механизатора, обслуживающего 
машину, должно соответствовать заводскому руковод
ству и иметь сиденье с предохранительным поясом, под
ножную доску или упор для ног.

58. Рычаги управления прицепной (навесной) ма
шиной должны иметь исправные надежно действующие 
фиксаторы. Управление прицепным плугом должно осу
ществляться из кабины тракториста-
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59. Рабочие органы фрез и ротационных культива
торов должны быть закрыты кожухами.

60. Обслуживающий персонал должен быть обеспе
чен необходимыми средствами для очистки рабочих ор
ганов. Не допускается очистка рабочих органов на 
движущемся агрегате.

61. Допускать смену и регулировку рабочих органов 
только после принятия мер, предупреждающих самопро
извольное опускание или падение рабочих органов.

Применение удобрений

62. При погрузке удобрений в транспортные и раз
брасывающие машины механизированными средствами 
необходимо соблюдать меры безопасности, изложенные 
в разделах «Транспортные работы» и «Погрузочно-раз
грузочные работы». Все работающие лица должны 
быть обеспечены индивидуальными средствами за
щиты.

63. Минеральные удобрения, подлежащие внесению 
в почву, должны быть подготовлены. Наличие в удоб
рении слежавшихся комков и посторонних предметов не 
допускается.

64. Навозоразбрасыватели должны иметь на кардан
ной передаче защитный кожух, а на переднем борту ку
зова — защитную сетку.

65. Разбрасывание удобрений вручную с движущихся 
транспортных средств не допускается.

66. Манометры на минераловозах для разбрасыва
ния извести должны быть предварительно проверены на 
точность показаний.

67. Аммиаковозы должны иметь заземляющее 
устройство.

68. Места хранения и заправки водным аммиаком 
цистерн и машин должны быть обеспечены чистой водой 
и аптечками для оказания первой медицинской помощи, 
запасом аварийных фильтрующих противогазов для всех 
работающих, а также грозозащитой.

69. Емкости для хранения водного аммиака должны 
окрашиваться в светлые тона.

70. Лица, систематически работающие с водным ам
миаком, должны быть под постоянным врачебным на
блюдением.
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71. Для обеспечения нормальных и безопасных са
нитарно-гигиенических условий труда лиц, работающих 
с водным аммиаком, руководители хозяйств обязаны:

1) регулярно следить за герметичностью емкостей, 
запорной арматуры, соединений и их техническим со
стоянием;

2) не допускать к работе людей без средств индиви
дуальной защиты;

3) не допускать работу и нахождение машин и агре
гатов ближе 10 м от мест ведения работы с открытым 
пламенем;

4) при переливании водного аммиака из одной емко
сти в другую применять метод «газовой обвязки», при 
котором пары аммиака из наполняемой емкости посту
пают не в атмосферу, а в опоражниваемую емкость, 
что способствует уменьшению загазованности окру
жающей атмосферы аммиаком;

5) оборудовать специальные места для очистки, про
ветривания и хранения спецодежды.

72. Осмотр пустых цистерн и резервуаров из-под 
водного аммиака должен производиться не менее чем 
двумя специалистами, знающими меры безопасности 
при обращении с водным аммиаком. Лица, выполняю
щие эти работы, должны быть обеспечены шланговыми 
противогазами, резиновыми перчатками и страхующими 
веревками.

Посевные и посадочные работы

73. Сеялки и посадочные машины, допускаемые к 
эксплуатации, должны иметь:

1) исправное сиденье, площадку или подножную до
ску и поручни (ширина подножной доски должна быть 
не менее 350 мм и оборудована предохранительным бор
тиком высотой 100 мм\ поручни должны быть гладкими 
и по концам надежно зашплинтованы);

2) перила со стороны спины сеяльщика на высоте 
1 м, если к сеялке прицепляются бороны, катки и т. д.;

3) защитные ограждения у зубчатых и цепных пе
редач;

4) приспособления для очистки рабочих органов 
(лопатка для очистки сошников, крючок для устране
ния забивания высевающих аппаратов и семяпроводов,
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лопатка для выравнивания семян и удобрений в ящи
ках и др.) и место для их хранения;

5) двустороннюю сигнализацию;
6) надежное крепление маркеров в транспортном 

положении;
7) надежное соединение семяпроводов с коробками 

высевающих аппаратов.
74. Крышки семенных ящиков, туковых банок долж

ны плотно закрываться и не открываться от толчков, 
во время движения агрегата.

75. Загрузка сеялок семенным материалом и удоб
рением должна производиться механическими средства
ми заправки. Ручная загрузка разрешается только при 
остановленном сеялочном агрегате.

76. Не допускать одновременное обслуживание од
ним рабочим двух или более сеялок.

Применение химических средств защиты растений

77. При работе с ядохимикатами руководствоваться 
«Санитарными правилами по хранению, транспортировке 
и применению ядохимикатов в сельском хозяйстве», 
утвержденными Главным санитарным врачом СССР 
10 июня 1965 г. № 531—65.

78. В машинах, предназначенных для работы с ядо
химикатами, все соединения магистрали прохода ядо
химикатов (фланцы, пробки, штуцеры, ниппели, люки 
и др.) должны иметь уплотняющие прокладки. При на
личии пропыливания или выбивания ядохимикатов ма
шины к работе не допускаются.

79. Манометры на опрыскивателях, работающих под 
давлением, должны быть предварительно проверены на 
точность показаний.

80. На границах полей, обрабатываемых ядохимика
тами, устанавливать предупреждающие об опасности 
знаки.

81. При внесении удобрений и ядохимикатов с по
мощью авиации необходимо назначать из числа специа
листов ответственное лицо за организацию и проведение 
работ, а также соблюдение рабочими, обслуживающи
ми самолет, мер безопасности.

82. Организация работ, связанных с применением 
ядохимикатов, должна проводиться в соответствии с
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требованиями санитарных правил по хранению, транс
портировке и применению ядохимикатов в сельском хо
зяйстве под руководством специалиста (агронома, бри
гадира, звеньевого), назначенного администрацией.

83. К работе с ядохимикатами могут быть допущены 
лица, прошедшие предварительное медицинское обсле
дование и обученные мерам безопасного выполнения ра
бот. Медицинское освидетельствование и инструктаж по 
технике безопасности должны проводиться периодиче
ски с отметкой в соответствующих журналах и кар
точках.

84. К работе с ядохимикатами не допускаются люди 
без спецодежды и средств индивидуальной защиты, под
ростки моложе 18 лет, беременные женщины, а также 
лица, страдающие заболеваниями, противопоказанны
ми работе с ядохимикатами.

85. К месту работ с ядохимикатами посторонние ли
ца не допускаются.

86. Обработанную ядами площадь отмечать соответ
ствующими предупредительными знаками или надпися
ми «Ядовито», «Вход воспрещен».

87. Проводить дегазацию, стирку, хранение спец
одежды и средств индивидуальной защиты. Все места 
работы с ядохимикатами и минеральными удобрениями 
должны быть обеспечены аптечками.

88. Оставлять без надзора или использовать тару 
из-под ядохимикатов для хозяйственных нужд запре
щается.

Уборочные работы

89. Самоходные и прицепные (навесные) уборочные 
машины, допускаемые к работе, в зависимости от на
значения и конструкции должны иметь:

1) исправное сиденье, лестницу, нескользкую пло
щадку и перила (сиденья на прицепных машинах долж
ны быть оборудованы предохранительным поясом);

2) исправную сигнализацию (на прицепных — дву
стороннюю) ;

3) исправное рулевое управление и тормоза;
4) исправный искрогаситель;
5) исправное прицепное или навесное устройство;
6) технически исправный двигатель;
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7) чистики рабочих органов (режущего аппарата, 
барабана, шнеков, решет, транспортеров, элеваторов; 
деревянные лопаты для проталкивания застрявшей мас
сы к выгрузцым шнекам бункеров и т. д.);

8) огнетушитель и другие противопожарные сред
ства;

9) медицинскую аптечку;
10) термос или бачок для питьевой воды;
11) тент или кабину.
90. Уборочные машины, работающие от вала отбора 

мощности трактора, должны иметь надежное соедине
ние карданной передачи с трактором, не допускающее 
разъединение ее на поворотах.

91. Агрегаты, составленные из нескольких жаток, 
косилок и др. уборочных машин, должны иметь надеж
ную и безопасную сцепку.

92. Свеклоуборочные и силосоуборочные комбайны 
должны быть обеспечены приспособлениями для заточ
ки ботвосрезающих и измельчающих ножей.

93. Запасные ножи уборочных машин должны хра
ниться в деревянных чехлах на стане бригады.

Как исключение, допускается хранение запасного но
жа на жатке при условии обеспечения недоступности к 
нему обслуживающего персонала машины во время ее 
осмотра и проведения технических уходов.

94. Рабочие, занятые на заточке ножей, обеспечи
ваются очками и рукавицами.

95. Водители хлопкоуборочных комбайнов должны 
быть обучены безопасным приемам очистки зубчатой 
поверхности шпинделей от зазеленения.

Очистку производить специальной щеткой с длинной 
рукояткой (размер рабочей части щетки 800Х50Х10 мм, 
длина рукоятки не менее 250 мм).

96. В нерабочее время куракоуборочные машины 
должны быть установлены на самоустанавливающее ко
лесо в сборе, телескопические подставки и передние 
опорные кронштейны.

97. Использование куракоуборочных машин для ста
ционарной очистки курака и хлопка не допускается.

98. Корчеватель стеблей хлопчатника к работе не 
допускается, если на тракторе не установлен полный 
комплект противовесов.
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99. Нахождение помощника комбайнера на зерно
вом комбайне во время его движения не допускается.

100. При использовании уборочных машин на ста
ционаре должны быть установлены дополнительные ог
раждения, обеспечивающие безопасность работы.

СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫ Е СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫЕ 
РАБОТЫ

Подработка продуктов сельскохозяйственного 
производства

101. Для установки машин и проведения работ по 
подработке продуктов сельскохозяйственного произвол- 
водства необходимо отнести специально оборудованные 
помещения или площадки. Размеры помещения должны 
удовлетворять требованиям безопасного обслуживания 
машин и оборудованы достаточным освещением и вен
тиляцией, а также отвечать требованиям электро- и по
жарной безопасности. У входа в помещение должно 
быть вывешено объявление «Вход посторонним лицам 
воспрещен».

102. При выборе рабочей площадки необходимо 
учесть возможность быстрой эвакуации машин в случае 
пожара, а также удобный подъезд для транспортных 
средств. В ночное время площадка должна быть осве
щена.

103. Механизированные тока, очистительные и су
шильные агрегаты, пункты обработки волокнистых и 
других продуктов сельскохозяйственного производства 
должны строиться по разработанным и утвержденным 
проектам.

104. При обслуживании агрегата на высоте должны 
устраиваться помосты с перилами высотой 1 м и отбор
товкой не менее 15 см.

105. Стационарные лестницы должны устанавли
ваться под углом не более 60° и иметь ступеньки из ли
стового рифленого металла.

106. Проямки, завальные и смотровые ямы должны 
быть закрыты настилом из съемных крышек.

107. При установке оборудования на хлопкоочисти
тельных и сушильных пунктах необходимо:
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1) хлопкоочистительную машину устанавливать так, 
чтобы ветер имел направление в сторону пылеотводного 
рукава;

2) хлопок-сырец, или курак, укладывать с правой 
стороны машины;

3) при бестарной перевозке очищенного хлопка, 
тракторные прицепы, оборудованные карданной пере
дачей, устанавливать сзади машины с правой стороны, 
при ременном приводе — с правой стороны сбоку ма
шины.

108. Все движущиеся части трансмиссий, располо
женных на высоте менее 2 м от пола или поверхности 
рабочей площадки, должны иметь ограждения со всех 
сторон.

109. При подработке и хранении зерна в бункерах, 
последние должны быть закрыты решеткой или крыш
кой и заперты на замок.

ПО. Рабочие, занятые на подработке зерна и волок
нистых культур, должны быть обеспечены деревянными 
лопатами и граблями для удаления отходов перераба
тываемого продукта.

111. При размещении в помещениях двигателей внут
реннего сгорания, сушилок и других машин с топками 
на любом виде топлива должны быть обеспечены про
тивопожарная безопасность и вывод отработанных га
зов из помещения.

112. При организации работ, связанных с примене
нием электроэнергии, должна быть обеспечена электро
безопасность в соответствии с действующими правилами.

113. Все элементы электропривода: двигатели, пуско
регулирующая, контрольно-измерительная и защитная 
аппаратура, а также вспомогательное электротехниче
ское оборудование по форме исполнения, способу уста
новки и качеству изоляции должны соответствовать 
«Правилам технической эксплуатации электроустановок 
в сельском хозяйстве».

114. Заземлению подлежат: корпуса электрифициро
ванных машин, электродвигателей, переносных электро
приборов, металлические каркасы распределительных 
щитов, щитков и силовых шкафов, корпуса пусковых 
приборов, металлическая осветительная и облучающая 
аппаратура, металлическая оболочка кабелей и про
водов.
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115. Токоподводящие провода к электрифицирован
ным машинам, установкам должны быть защищены от 
механических повреждений или подвешены на недоступ
ную для прикосновения людьми и транспортом высоту.

116. Передвижение электрифицированных машин на 
другое рабочее место должно производиться под руко
водством ответственного лица за данный участок ра
боты.

Производить перемещение машины, не отсоединив ее 
от токоведущего провода, запрещается.

117. Перед пуском электродвигателя, установленного 
на открытом воздухе или под навесом, после длительной 
остановки (свыше 20 суток) должны быть произведены: 
внешний осмотр, проверка положения пусковых 
устройств, состояния подшипников и измерение сопро
тивления изоляции обмоток.

118. Обслуживание электрифицированных установок 
должны производить только электромонтеры.

Лицам, обслуживающим электрифицированные ма
шины (не электротехнический персонал), разрешается 
производить только включение и выключение машины. 
Производить какие-либо работы, связанные с устране
нием неисправностей в электрооборудовании, запре
щается.

Уборка и транспортировка соломы

Скирдование соломы

119. Концы канатов тяговых тросов, волокуш, а так
же места сращивания должны быть тщательно задела- 
ны и на длине 0,5 м обшиты брезентом или другим плот
ным материалом. Сращивание тросов завязыванием 
узлов запрещается.

120. Применение волокуши с диаметром стальных 
канатов менее 18 мм не допускается. В случае удлине
ния волокуши, применять стальные канаты такого же 
диаметра, как и канаты волокуши.

121. При блочном скирдовании, тяговый трос дол
жен иметь диаметр не менее 15 мм и длину от 50 до 
75 м, а возвратная тяга может быть из проволоки-ка
танки диаметром не менее 6 мм и длиной 30—40 м.

122. Стогометатели, копновозы и волокуши в целях 
увеличения их устойчивости, должны уравновешивать-
4* 23



ся грузами, навешенными на переднюю часть рамы 
трактора или навесную систему, в зависимости от спо
соба навески рабочего оборудования.

123. При наличии на стогометателях блокирующих 
устройств, они должны быть исправными и обеспечивать 
обусловленную устойчивость агрегата.

124. Обеспечение безопасной работы на скирдовании 
должно осуществляться должностным лицом, назначен
ным руководителем производственного участка.

125. Лица, допускаемые к работе в качестве скирдо
правов, должны пройти медицинский осмотр и иметь 
разрешение от врача для работы на высоте.

126. Подростки моложе 18 лет к работе на скирдо
вании и стоговании не допускаются.

127. До начала работ должна быть выбрана пло
щадка для скирдования, определена рациональная схе
ма стягивания соломы и расстановки скирд, а также от
ведено место для отдыха и принятия пищи.

128. Площадка, отведенная под скирдование (стого
вание) должна быть горизонтальной, иметь подъездные 
пути и находиться от воздушных линий злектропередач 
на расстоянии не ближе 30 м , а от строений— 100 м и 
опахиваться полосой шириною не менее 3 м. После за 
вершения каждой скирды (стога), последние также 
должны опахиваться.

129. Перед началом скирдования необходимо наме
тить место под скирду, провести продольную осевую 
линию, по которой будет двигаться трактор, а также 
поперечную ограничительную линию — место остановки 
трактора при втаскивании волокуши на скирду.

Место поперечной ограничительной линии опреде
ляется с учетом длины тягового троса и предполагае
мой высоты закладки скирды. Работать без осевой и 
поперечной линии запрещается.

130. В условиях гористой местности допускается 
укладка небольших по размеру скирд, при этом площад
ка для маневрирования транспортных средств должна 
располагаться по склону выше скирды.

Угол наклона площадки для маневрирования транс
портных средств у скирды не должен превышать 6°.

Допустимая скорость движения транспортных средств 
на этой площадке не должна превышать 4,5—5,0 км/час,
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131. Скирдование разрешается проводить только в 
светлое время суток и при силе ветра не более 10 м/сек. 
Скирдование во время грозы запрещается.

132. Количество скирдоправов, одновременно нахо
дящихся на скирде, должно быть не более 6 человек, 
причем располагаться они должны не ближе 1,5 м от 
края скирды.

133. Работающие на скирдовании обеспечиваются 
исправным инструментом, приставными или веревочны
ми лестницами, рукавицами и защитными очками. Стар
шему скирдоправу выдаются средства сигнализации 
(свисток или флажки).

134. Действиями тракториста, втаскивающего загру
женную волокушу на скирду, и тракториста, стаскиваю
щего разгруженную волокушу, поручается руководить 
старшему скирдоправу посредством заранее установлен
ных сигналов. Самовольные действия трактористов за
прещаются.

135. Размеры втаскиваемого на скирду объема со
ломы должны обеспечивать безопасное нахождение и 
работу скирдоправов и иметь следующие размеры: по
ширине— 1/3 ширины скирды, по высоте— 1/3 ширины 
самого втаскиваемого объема массы.

136. По достижении высоты укладки скирды 2 м 
следует выстлать вокруг нее слой соломы шириной 
2 м и высотой 1 м (для смягчения удара в случае паде
ния рабочего со скирды).

137. При подаче соломы тракторным стогометателем 
на скирду скирдоправ должен находиться на расстоянии 
не ближе 3 м от грабельной решетки.

138. Нахождение людей на скирде во время обеден
ного перерыва и по окончании работы запрещается.

139. При окончательном формировании скирды (сто
га) и спуска с нее рабочих должны обеспечивать стра
ховыми веревками, свободные концы которых закреп
ляются на противоположной вертикальной стенке скир
ды (стога) с помощью металлических ломов, введенных 
в массу на глубину не менее 1 м.

140. Для подъема и спуска рабочих со скирды долж
ны применяться приставные или веревочные лестницы. 
В момент подъема по ним людей должка быть органи
зована страховка. Нс допускается поднятие людей на 
скирду стогометателем или на веревке.
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Транспортировка соломы

141. Порядок разборки скирд, стогов соломы (сена) 
должен контролироваться руководителем производст
венного участка, в ведении которого находятся скирды.

142. При ручной разборке скирд, стогов для погруз
ки в транспортные средства не допускается образование 
нависающих козырьков, работать под которыми запре
щается.

143. При использовании машин для погрузки соло
мы из скирд с одновременным измельчением и пневма
тическим транспортированием в транспортные средства 
не допускается нахождение людей вблизи рабочих орга
нов машины, возле транспортных средств и потока из
мельченной массы.

144. Перевозка соломы целыми стогами волоком 
производится по заранее выбранному маршруту под ру
ководством ответственного лица, назначенного админи
страцией. Перевозка людей на стогах запрещается.

145. При разборке скирд, стогов с помощью скирдо- 
реза назначается сигнальщик, который должен нахо
диться вне зоны возможного падения пильной цепи в 
случае ее разрыва или соскакивания с направляющих.

Скирдорезы должны иметь исправные сегменты но
жей, а сама пильная цепь — правильную натяжку.

146. Перевозка соломы (сена) на тракторных прице
пах без прочного увязывания запрещается.

Силосование кормов

147. Ответственность за безопасность труда при за
кладке силоса возлагается на одного из специалистов 
хозяйства, назначенного администрацией или правле
нием колхоза.

148. Старшим на силосоуборочном агрегате являет
ся тракторист-машинист, буксирующий комбайновый 
агрегат.

Старшим на закладке силоса наземным способом 
является тракторист трамбующего трактора; при ба
шенной закладке силоса — машинист силосоподающего 
агрегата.
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149. В качестве вспомогательных рабочих должны 
привлекаться лица без физических недостатков, затруд
няющих выполнение данной работы.

150. К работе по трамбованию силосной массы в 
траншеях, буртах и курганах допускаются трактористы 
только 1 и 2 классов.

151. Работы по закладке силоса разрешается произ
водить только в светлое время суток.

152. Для хранения ручного инструмента, тросов и 
приспособлений, не используемых во время работы, от
водится определенное место.

153. Место закладки силоса не должно располагать
ся в непосредственной близости от колодцев и водоемов 
с питьевой водой и под линией электропередач.

154. Бурты и курганы закладывать только на гори
зонтальных участках местности. В условиях гористой 
местности, как исключение, допускается укладка тран
шей на склонах, при этом площадка для маневрирова
ния транспортных средств должна располагаться выше 
траншеи по склону.

155. На расстоянии 1 м от края траншеи, со стороны 
разгрузки транспортных средств, должен быть установ
лен надежный предохранительный брус.

156. Угол уклона площади для маневрирования 
транспортных средств у траншеи не должен превышать 
6°. Скорость движения транспортных средств на этой 
площади не выше 4,5—5,0 км/час.

157. Подъездные пути к участку и площадке для 
разворота машин должны быть заранее подготовлены.

158. Со стороны въезда и выезда из траншеи и бур
тов, а также по периферии курганов должна быть ров
ная площадка, достаточная для маневрирования транс
портных средств.

159. Неиспользуемые траншеи должны быть ограж
дены, а не подлежащие дальнейшему использованию — 
засыпаны.

160. Запрещается нахождение людей в кузове авто
машины или тракторной тележке при заполнении их из
мельченной массой, а также при транспортировании 
силосной массы к месту силосования.

161. Стягивающие устройства (сетка, брус с троса
ми, обвязочный трос с кольями и др.) должны обеспечи
вать стягивание силосной массы с транспортных средств
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за один прием, при этом длина троса от трактора к стя
гивающему приспособлению должна быть в пределах 
4—6 м.

При применении обвязочного троса с кольями кон
цы его должны достигать тягового крюка трактора на 
расстоянии 3—4 м от транспортного средства.

При применении бруса или сетки на концы тросов 
крепят крюки, которые после заполнения транспортных 
средств силосной массой должны располагаться у задне
го борта кузова и под небольшим усилием без перекоса 
сводиться вместе.

Концы дополнительного троса должны иметь кольца, 
соответствующие по размеру крюкам стягивающего 
устройства и трактора.

Обвязочный трос на обоих концах должен иметь 
кольца. Крепление тросов на штырях и с помощью пере
ходных приспособлений запрещается.

162. Применяемые тросовые устройства должны под
держиваться в исправном состоянии, их концы и места 
соединений должны быть тщательно заделаны и на 
длине 0,5 м обшиты плотным брезентом, окрашенным в 
желтый цвет.

163. Для трамбования массы разрешается использо
вать только гусеничные тракторы общего назначения. 
Применение колесных или пропашных гусеничных трак
торов запрещается.

Двери кабины трактора должны быть открытыми и 
закреплены в этом положении.

164. На гусеничном тракторе, предназначенном для 
трамбования массы, необходимо для удобства соедине
ния с тросом при стаскивании массы с транспортных 
средств взамен серьги на задней прицепной скобе уста
новить крюк.

165. Разрешается использование трактора с разрав
нивающим приспособлением только с передней его на
веской.

166. Разрешается на кургане, бурте или в траншее 
работа только одного трактора.

167. Число вспомогательных рабочих по обслужива
нию трактора на закладке силоса не должно превышать 
двух человек.

168. Размеры силосных траншей, курганов и буртов 
по условиям безопасности могут быть неограниченными. 
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При этом углы въезда и выезда из траншеи, подъема и 
спуска с бурта и кургана должны быть не более 20°.

169. При башенном способе закладки силоса недопу
стимо пребывание людей в башнях при перерывах в 
подаче массы более чем на 2 часа. После таких переры
вов, а также после длительного нахождения башни в 
нерабочем состоянии возобновление работ разрешается 
только после проветривания башни.

170. Рабочие на силосовании должны быть обучены 
безопасным приемам выполнения работ и строго соблю
дать следующие требования:

1) сцепление тросовых устройств с трактором необ
ходимо производить только после его полной остановки 
и выключения передачи, при этом рабочий, производя
щий соединение троса с трактором, должен находиться 
справа относительно положения тракториста;

2) при затаскивании силосной массы трактор дол
жен двигаться прямолинейно без боковых кренов по 
уплотненной массе, при этом сила тяги должна быть на
правлена строго по ходу трактора;

3) затаскивание трактором транспортных средств 
на курган, бурт или в траншею, а также наезд колесных 
тракторов на силосную массу запрещается;

4) свежая масса после разгрузки должна разравни
ваться ровным слоем, толщиной до 0,5 м\

5) тракторист трамбующего трактора обязан сле
дить за тем, чтобы на линии движения трактора вспомо
гательные рабочие не находились ближе 5 м от трак
тора;

6) движение трактора при трамбовании или переме
щении массы осуществлять только на рабочих переда
чах. Работа на пониженных передачах не допускается;

7) запрещается диаметральное движение трактора 
через вершину кургана при наличии на нем людей, 
производить первый проход трактора по свежезагружен
ной массе под уклон, а также движение поперек склона;

8) крутые повороты при движении трактора по си
лосной массе запрещаются;

9) не допускается одновременный крен трактора в 
продольном и поперечном направлениях;

10) движение трактора на спуске осуществлять 
только с включенной передачей;

11) при уплотнении измельченной массы, уложенной
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в бурты, расстояние от гусеницы трактора при его дви
жении до края бурта должно быть не менее 1,5 м\

12) вершина кургана в процессе работы должна 
формироваться плоской и иметь площадь не менее 15 м2у 
чтобы гусеничный трактор умещался на ней всей опор
ной поверхностью;

13) запрещается оставлять трактор без тракториста 
на бурте и кургане;

14) при пневматической загрузке башен, полубашен 
и траншей работающие не должны находиться под по
током падающей массы;

15) запрещается располагаться для отдыха на си
лосной массе и в зоне движения транспортных средств.

Землеройные работы

171. До начала работы экскаватора руководитель 
работ должен ознакомиться с технической документа
цией. При ее отсутствии навести справки о наличии на 
участках подземных коммуникаций и сооружений.

172. Участки производства работ, расположенные в 
населенных пунктах и у дорог, должны быть ограждены.

173. Разработка грунта, при наличии в нем действу
ющих подземных коммуникаций, производится с разре
шения и в присутствии представителя организации, отве
чающей за их эксплуатацию, а также непосредствен
ного руководителя работ.

174. Земляные работы в непосредственной близости 
к подземным линиям и коммуникациям производятся 
вручную и только лопатами.

Применять ломы, клинья и пневматический инстру
мент запрещается.

175. При применении взрывных работ для разработ
ки твердых грунтов должны строго соблюдаться «Еди
ные правила безопасности ведения взрывных работ». 
Экскаваторы, бульдозеры и другие машины должны 
быть отведены в безопасные зоны по указанию руково
дителя работ.

176. Экскаваторы перед работой должны устанавли
ваться на спланированной площадке и, во избежание 
самопроизвольного перемещения, закрепляться перенос
ными опорами.

Подкладывать под гусеничные ленты или катки гусе
ниц доски, бревна, камни и другие предметы с целью 
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предупреждения смещения экскаватора во время рабо
ты запрещается.

177. Рабочая площадка и забой должны быть осво
бождены от предметов, мешающих работе и угрожаю
щих опасности.

178. При возникновении опасных условий (оползни 
грунта, обрыв проводов электролиний и др.) работы 
должны быть немедленно прекращены, люди выведены 
из опасной зоны, а опасные места ограждены.

179. В болотистой местности на грунт на пути дви
жения машин необходимо устраивать настилы из под
ручных материалов; хвороста, жердей, веток, снопов со
ломы; строить сплошную поперечную лежневку или 
специальные передвижные щиты (елани), изготовлен
ные из бревен, металлических труб, жердей или досок.

Количество и размеры щитов определяются размера
ми машин с таким расчетом, чтобы среднее удельное 
давление на грунт при перемещении машины не превы
шало 0,2—0,3 кг/см2.

180. Производство землеройных работ в ночное вре
мя допускается только на прочных грунтах при доста
точном освещении фронта работы и прилегающего к 
нему участка.

181. В грунтах естественной влажности с ненарушен
ной структурой при отсутствии грунтовых вод и распо
ложенных поблизости подземных сооружений рытье кот
лованов и траншей может осуществляться с вертикаль
ными стенками без крепления на глубину не более:

1) в песчаных (в том числе гравелистых) грунтах — 
1 м\

2) в супесях— 1,25 м\
3) в суглинках, глинах и сухих лесовидиых грунтах — 

1,5 м ;
4) в особо плотных грунтах — 2 ж.
182. Крепление вертикальных стенок котлованов и 

траншей глубиной до 3 ж следует производить соответ
ственно с требованиями, изложенными ниже.

При отсутствии инвентарных и типовых деталей для 
крепления траншей и котлованов в грунтах с естествен
ной влажностью (кроме песчаных) применять доски 
толщиной не менее 40 мм, а в грунтах песчаных и повы
шенной влажности — не менее 50 мм, закладывая их 
за вертикальные стойки; стойки креплений устанавли
вать не реже, чем через 1,5 м\ распорки креплений раз-
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мещать на расстоянии одна от другой по вертикали не 
более 1 м, по концам распорок (сверху и снизу) приби
вать бобышки; верхние доски креплений выпускать над 
бровками выемок не менее, чем на 150 мм.

Грунты Вид крепления

Естественной влажности 
за исключением сыпучих 

Повышенной влажности и 
сыпучие

Всех видов при сильном 
притоке грунтовых вод

Горизонтальное крепление с про
светом через одну доску 

Сплошное вертикальное или гори
зонтальное крепление 

Шпунтовое ограждение ниже гори
зонта грунтовых вод, с забивкой его 
на глубину не менее 0,75 м в под
стилающий водонепроницаемый грунт

Разборку дощатых креплений производить по мере 
засыпки траншеи в направлении снизу вверх в присут
ствии руководителя работ или лица, его заменяющего. 
Количество одновременно удаляемых досок по высоте 
не должно превышать трех, а в сыпучих грунтах — од
ной. При удалении досок следует соответственно пере
ставлять распорки.

В сыпучих грунтах, насыщенных водой (плывунах) 
крепление следует частично или полностью оставлять в 
грунте.

183. Разрабатывать траншеи и котлованы в пере
увлажненных песчаных, лесовидных и насыпных грунтах 
без крепления вертикальных стенок запрещается.

184. Крутизну откосов котлованов и траншей в гли
нистых грунтах, переувлажненных дождевыми, снеговы
ми (талыми) и другими водами, следует уменьшать про
тив указанной в таблице до 1 : 1 (45°). Об уменьшении 
крутизны откоса производитель работ обязан составить 
акт.

185. Разработка карьеров глубиною более 1 м экска
ватором с обратной лопатой не допускается. При работе 
прямой лопатой не допускается работа подкопом.

186. При разработке выемок уступами, ширина каж
дого уступа должна быть не менее 3,5 м, при слабых 
грунтах ширина уступа увеличивается.

187. При совместной работе экскаватора и бульдозе
ра необходимо организовывать работу так, чтобы буль
дозер не находился в радиусе действия стрелы экска
ватора.
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Наибольшая допустимая крутизна откосов котлованов н траншей 
в грунтах естественной влажности
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Насыпной есте
ственной влаж
ности

76 1 : 0,25 45 1 : 1,00 38 1 : 1,25

Песчаный и гра
вийный влажный, 
но ненасыщенный 

Глинистый, есте
ственной влажно
сти:

63 1 : 0,50 45 1 : 1,00 45 1 : 1,00

супесь 76 1 : 0,25 56 1 : 0,67 50 1 : 0,85
суглинок 90 1 : 0,00 63 1 : 0,50 53 I : 0,75
глина 90 1 : 0,00 76 1 : 0,25 63 1 : 0,50

Лесовидный су
хой

90 1 : 0,00 63 1 : 0,50 63 1 : 0,50

Пр и ме ч а н и е .  При глубине выемки свыше 5 м крутизна 
откоса устанавливается по расчету.

188. На планировочных работах между машинами, 
идущими рядом, расстояние должно быть не менее 2 м , 
при движении одна за другой — не менее 20 м.

189. Не допускается перемещение грунта бульдозе
ром на подъем крутизной более 15°, под уклон — более 
30° и поперечном уклоне — более 15°.

190. Не допускается работа скрепера на склонах вы
ше 35° и на глинистых грунтах в дождливую погоду.

191. При механизированной расчистке русел рек и 
водоемов глубина воды в месте работы должна быть 
не более 0,6 м .

192. Применяемый на землеройных работах ручной 
инструмент должен быть исправным и систематически 
проверяться.

Деревянные рукоятки ручных землеройных и других 
инструментов должны быть изготовлены из древесины
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твердых и вязких пород (кизил, бук, граб, дуб, берёза) 
с влажностью не более 12%, гладко обработаны и на
дежно закреплены. На поверхности рукояток не допу
скаются выбоины и сколы.

Рабочие части инструмента не должны иметь тре
щин и заусенцев.

Добыча торфа

193. Не допускается добыча торфа на неподготовлен
ных для использования участках. Участки должны быть 
очищены от остатков древесной растительности, пней, 
разбиты на карты, вырыты картовые и валовые канавы 
и подготовлены подъездные пути.

194. Нарезка и разработка карт производится со
гласно проекту, разработанному и утвержденному руко
водством предприятия.

195. Места добычи торфа должны быть обеспечены 
необходимыми санитарно-гигиеническими условиями 
труда (походные вагончики и т. п.), средствами оказа
ния первой доврачебной медицинской помощи при не
счастном случае, специальными площадками для хра
нения машин (оставлять машины непосредственно на 
картах не допускается), средствами для обогрева и от
дыха работающих в зимнее время.

196. При передвижении экскаватора по переувлаж
ненным торфяным участкам необходимо подкладывать 
под гусеницы экскаватора специальные настилы (ела
ни).

197. Перемещение машин по искусственным соору
жениям (мостам, плотинам, дамбам и т. п.), при отсут
ствии дорожных знаков, допускается лишь после про
верки состояния этих сооружений руководителем работ.

198. В целях предупреждения опрокидывания трак
торов не допускается их движение ближе 0,5 м от края 
картовых и валовых канав.

199. При возникновении опасных условий (оползни, 
провалы и др.) работы должны быть немедленно пре
кращены, а люди и механизмы выведены из опасной 
зоны.

200. При приготовлении торфо-аммиачных компо- 
стов, обеспечить соблюдение правил техники безопас
ности при работе с аммиачными удобрениями, изложен
ные в разделе «Применение удобрений».
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201. При работе и обслуживании землеройных меха
низмов, обеспечить соблюдение правил техники безопас
ности, изложенные в разделе «Землеройные работы».

Транспортные работы

Общие требования

202. Тракторы, тракторные прицепы и самоходные 
шасси, принадлежащие сельскохозяйственным органи
зациям, должны иметь государственные номерные 
знаки.

203. Применение па транспортных работах колесно
го трактора хлопковой модификации запрещается.

204. Автотракторные цистерны для перевозки горю
че-смазочных материалов и аммиачной воды должны 
быть обеспечены не менее, чем двумя густопенными 
огнетушителями, приспособлением для хранения или 
закрепления шлангов в нерабочем состоянии и металли
ческими заземлительными цепочками.

На цистернах должны быть предупреждающие об 
опасности надписи «огнеопасно», «опасно», «яд» и т. д., 
в зависимости от характера перевозимой жидкости.

205. Сливные краны цистерн и крышки должны быть 
исправными. Подтекание и расплескивание жидкости 
не допускается.

206. Все тракторные прицепы должны иметь управ
ляемые из кабины трактора тормоза, обеспечивающие:

1) торможение прицепа на ходу;
2) включение тормоза при отрыве прицепа от 

трактора;
3) удержание прицепа во время стоянки на склонах;
4) предупреждение толкающего действия прицепа 

на трактор при резком изменении скорости движения 
и движения под уклон.

207. Если конструкцией прицепа не предусмотрены 
тормоза, то прицеп должен быть обеспечен тормозны
ми башмаками. Агрегатировать такой прицеп разре
шается только с гусеничным трактором.

208. Поворотное устройство тракторных прицепов 
должно свободно, без заеданий, поворачиваться в обе 
стороны.

209. Гайки крепления колес должны быть надежно
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затянуты, подшипники отрегулированы, а давление в 
шинах колес соответствовать норме.

210. Все тракторы, работающие на транспортных 
работах, прицепы и полуприцепы должны быть обору
дованы стоп-сигналом и указателем поворота.

211. Платформа прицепа не должна иметь поло
манных брусьев и досок; техническое состояние бортов 
должно исключать возможность выпадания груза при 
движении; боковые и задние борта должны быть на 
прочных петлях и иметь запоры, исключающие возмож
ность самопроизвольного открывания.

212. На бортах прицепов должна быть выполнена 
надпись «Перевозка людей запрещена».

213. Гидравлическая система самосвальных прице
пов самоходных шасси при работе с самосвальным 
кузовом должна обеспечивать надежную фиксацию ку
зова в любом положении. Для безопасной работы под 
поднятым кузовом устанавливается упорное приспособ
ление. Работа под нагруженным кузовом не допу
скается.

214. Тракторные поезда должны отвечать следую
щим требованиям:

1) количество прицепов в тракторном поезде опре
деляется тяговой мощностью трактора и дорожными 
условиями;

2) сцепка прицепов между собой и трактором 
должна быть надежной и исключать самопроизволь
ное рассоединение. Применение страхующих тросов 
обязательно;

3) тормозная система прицепов и управления подъ
емом кузовов подключены к приводу управления с ра
бочего места тракториста;

4) электрооборудование прицепов подключено к си
стеме электрооборудования трактора.

215. Тракторные сани должны быть оборудованы 
полозьями с металлическими шинами, кузовом с проч
но закрепленным настилом, бортами высотой не менее 
700 мм и жесткой сницей. Выступление концов насти
ла за борта кузова не допускается.

216. Для использования колесных тракторов на 
транспортных работах назначаются трактористы-маши
нисты, имеющие стаж работы по этой специальности 
не менее двух лет, а гусеничных тракторов — не менее 
одного года, сдавшие экзамены по «Правилам движе-
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ния по улицам городов, населенных пунктов и дорогам 
Союза ССР».

217. При выполнении колесными тракторами транс
портных работ, ведущие колеса должны быть установ
лены на максимальную ширину колеи и минимальный 
дорожный просвет. В гололедицу и большую грязь на 
колеса должны надеваться цепи противоскольжения.

218. Лицо, ответственное за выпуск на линию транс
портных средств, обязано:

1) проверить техническое состояние транспортных 
средств;

2) проверить, правильно ли скомплектован трак
торный поезд;

3) проверить надежность укладки груза и соответ
ствие величины загрузки мощности трактора;

4) проинструктировать тракториста-машиниста о 
порядке движения и особенностях маршрута, связан
ных с дорожными и погодными условиями.

219. Выезд тракторного поезда в рейс допускается 
только при наличии у тракториста удостоверения трак
ториста-машиниста, путевого листа или наряда, подпи
санного лицом, ответственным за выдачу таких доку
ментов.

220. При направлении тракторов в рейс продолжи
тельностью более суток должны быть выделены два 
тракториста-машиниста (при наличии места в кабине 
для второго человека), а при одном трактористе-маши- 
нисте рабочий день не должен превышать одной смены.

221. В условиях бездорожья отправлять в рейс дли
тельностью более суток одиночные транспортные сред
ства запрещается.

222. На горных дорогах запрещается:
1) движение по уклону с выключенным сцеплением 

или передачей;
2) буксировка машин, транспортных средств на гиб

кой сцепке и более одного транспортного средства— 
на жесткой сцепке;

3) всякая буксировка машин, тракторных прицепов 
при гололедице;

4) стоянка машин в местах, откуда дорога не про
сматривается на 100 м в любом направлении.
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223. Проезд тракторов, автомобилей и других са
моходных машин через железнодорожные переезды 
осуществлять в соответствии с «Правилами проезда 
автогужевого транспорта, самоходных машин и меха
низмов, провоза особо тяжелых и громоздких грузов 
через переезды железных дорог», утвержденными МПС 
23 августа 1965 года.

Погрузка, провозка и выгрузка различных грузов

224. Тракторный прицеп (автомобиль), поставлен
ный на погрузку (разгрузку), должен быть надежно за
торможен; двигатель трактора (автомобиля) заглушен 
и включена низшая передача. В зимних условиях двига
тель можно не глушить, но при этом положение тракто
ра и прицепа должно обеспечивать невозможность само
произвольного их перемещения.

225. Открывать и закрывать борта кузовов разре
шается не менее чем двум рабочим. Перед открытием 
бортов следует убедиться в безопасном расположении 
груза.

226. При укладке грузов в кузов тракторного прице
па или автомобиля необходимо соблюдать следующие 
правила:

1) при погрузке навалом груз не должен возвышать
ся над бортами кузова (стандартными или наращениы- 
ми);

2) штучные и соломистые грузы, возвышающиеся 
над бортами кузова, нужно увязывать крепкими и ис
правными канатами, веревками (пользоваться металли
ческим тросом или проволокой не разрешается). При 
увязывании находиться рабочим на грузе запрещается;

3) высота погрузки не должна превышать высоту 
проездов под мостами и путепроводами, встречающими
ся на пути следования, и не может быть выше 3,8 м от 
поверхности дороги до высшей точки груза;

4) ящичный, бочковый и другой штучный груз сле
дует укладывать плотно, без промежутков, так, чтобы 
при движении (резком торможении) он не мог переме
щаться по полу кузова. При наличии промежутков меж
ду грузами надо вставлять прочные деревянные проклад
ки и распорки;
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5) при перевозке пылящих грузов навалом в откры
тых кузовах, нужно покрывать их брезентом илы рого
жами. Не разрешается грузить пылящие грузы в дере
вянные кузова без подкладки матов и подстилок.

227. При переноске длинномерных материалов (бре
вен, труб и т. п.) применять специальные захзатные при
способления. Переносить длинномерные материалы на 
ломах, деревянных брусьях и т. п. не допускается.

228. Перевозка длинномерных грузов, превышающих 
по своим размерам длину кузова тракторного прицепа, 
запрещается.

229. На погрузку (разгрузку) вручную длинномер
ных грузов (бревен, балок, труб и др.) выделять не ме
нее двух человек, при этом они должны быть обеспече
ны канатами достаточной прочности.

230. Для погрузки и разгрузки бочек, рулонов, ка
тушек кабеля и тому подобных грузов должны приме
няться специальные деревянные слеги (покаты) с крюч
ками. Покаты должны быть длиной не менее 4 ж и диа
метром 200 мм,

231. Перевозить и подносить грузы с агрессивными 
жидкостями (кислоты, жидкие химикаты и др.) в стек
лянной таре только на специально приспособленных для 
этого носилках, тачках, тележках, обеспечивающих пол
ную безопасность работы.

232. Погрузка и разгрузка грузов с агрессивными 
жидкостями должны производиться двумя рабочими.

233. Стеклянная тара с агрессивными жидкостями 
должна находиться в плетеных или деревянных корзи
нах, перекладываться соломой или стружкой, без чего 
транспортирование этих грузов запрещается.

234. При укладке грузов с агрессивными жидкостя
ми в кузов должны соблюдаться следующие требова
ния: стеклянная тара в кузове должна устанавливаться 
стоя, горловинами (пробками) вверх; каждое место гру
за в отдельности должно укрепляться в кузове так, что
бы груз не мог перемещаться или опрокидываться.

235. Для перемещения баллонов со сжатым газом 
(кислородом, ацетиленом и др.) в хозяйствах должны 
быть специальные тележки или носилки с обитыми вой
локом или другим мягким материалом гнездами по раз
меру баллонов.
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236. Перевозку баллонов на тракторных прицепах 
можно производить в горизонтальном положении (ле
жа); при погрузке баллонов более чем в один ряд, обя
зательно применять прокладки, предохраняющие балло
ны от соприкосновения друг с другом.

237. Кузов прицепа должен быть оборудован стел
лажами с выемками под баллоны и обитыми войлоком 
или другим мягким материалом; стеллажи должны 
иметь запорные приспособления, предохраняющие пере
возимые баллоны от тряски и ударов.

238. Перевозить баллоны на прицепах в вертикаль
ном положении (стоя) можно только в специальных 
контейнерах. При этом погрузка и разгрузка контейне
ров и баллонов должны быть механизированы.

239. При ручной переноске грузов по ровной гори
зонтальной поверхности, предельная норма на одного
человека не должна превышать:

1) для подростков женского пола до 18 лет 10 кг;
2) для подростков мужского пола до 18 лет 16 кг,
3) для женщин старше 18 лет 20 кг;
4) для мужчин старше 18 лет 50 кг.
240. Если вес груза для мужчин старше 18 лет пре

вышает 50 кг (но не более 60 кг), то поднимать его на 
спину рабочего и снимать со спины надо с помощью 
других рабочих.

Водные переправы

241. Переправы через судоходные и несудоходные 
реки и водоемы на катерах, паромах, лодках и других 
самоходных и буксируемых средствах должны произ
водиться согласно «Правилам плавания по внутренним 
судоходным путям РСФСР» Министерства речного 
флота РСФСР и соответствующим пунктам настоящих 
Правил.

242. Ответственность за безопасность во время пе
реправы машин через реки и озера возлагается на ру
ководителя, в ведении которого находятся плавсред
ства.

243. Переправы машин вброд, на лодках, плотах и 
другими способами, особенно в незнакомых местах, 
должны производиться только после тщательной под
готовки, включающей:
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1) выбор и изучение места переправы;
2) разработку плана переправы;
3) проверку переправочных, охранных и спасатель

ных средств.
Ответственным за подготовку переправы является 

руководитель, в ведении которого находятся машины.
244. Все участники переправы должны быть подроб

но ознакомлены с местом переправы и мерами безопас
ности при ее проведении.

245. Переправы с использованием неисправных или 
ненадежных переправочных средств и в условиях, не 
гарантирующих безопасность, запрещаются.

246. Переправы через водные преграды любой шири
ны в паводки, во время сильного дождя, снега, тумана, 
ледохода, при сильном ветре запрещаются.

247. Брод необходимо обозначить вехами по обеим 
сторонам от оси намеченной полосы перехода. Прове
ренная ширина полосы брода должна быть не менее 
3 м .

248. Место брода при систематическом пользовании 
им должно быть отмечено указателем «Брод».

249. Дно реки в месте переправы должно быть твер
дым и ровным. На трассе брода не должно быть коряг, 
больших камней, ям и других препятствий.

При проезде тракторов через реки и ручьи глубина 
воды не должна превышать высоты верхнего полотна 
гусеницы или осей колесных тракторов.

Двигаться следует на пониженной передаче, при по
стоянном числе оборотов двигателя, не переключая пе
редач и без остановок.

Переправа на плавсредствах

250. При переправах на паромах погрузка и выгруз
ка тракторов, автомобилей и других машин разрешает
ся только после швартовки парома у причала.

251. Спуск на паромную пристань должен иметь 
уклон не более 15°.

252. Въезд на паром и съезд с него автомобилей, 
тракторов и повозок с находящимися на них людьми за
прещается.

После въезда на паром двигатель автомобиля или 
трактора следует заглушить, поставить машины на тор-
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моз, под колеса машин и прицепов подложить деревян
ные клинья, под гусеницы тракторов — подкладки.

253. При размещении автомобилей, тракторов и по
возок на пароме должна обеспечиваться его равномер
ная загрузка.

254. Въезд на паром в ночное время должен быть 
освещен.

Переправа по льду

255. Движение людей, транспорта (тракторов, само
ходных машин и др.) по ледяным дорогам разрешается 
только по заранее проложенным трассам, обставленным 
вехами и указателями, после проверки толщины льда и 
при условии непрерывного наблюдения за его состоя
нием.

256. Руководство хозяйства должно назначать при
казом ответственное лицо по обеспечению безопасности 
движения людей и транспорта по ледяной дороге.

257. Лицо, на которое возложена ответственность за 
содержание и эксплуатацию ледяной дороги, обязано:

1) содержать в исправном состоянии вехи и знаки 
ледяной дороги;

2) своевременно принимать меры по поддержанию 
дороги в хорошем состоянии;

3) строго следить за прогнозом погоды и при необхо
димости своевременно запрещать движение по дороге;

4) производить измерение толщины ледяного покро
ва и результаты замеров заносить в журнал;

5) определять сроки открытия и закрытия передви
жения транспорта и людей по дороге.

258. Перед переправой по льду следует внимательно 
осмотреть данный участок водоема и определить об
щую пригодность его для переправы. Обследование 
ледяного покрова при выборе места переправы произво
дится двумя рабочими, передвигающимися в веревочной 
связке на расстоянии 10 м друг от друга с шестами. 
Первый из них по мере передвижения проверяет проч
ность льда пешней с петлей, диаметр которой должен 
быть не менее 25 см, чтобы в случае необходимости 
можно было легко высвободить из нее руку.

Пробное удаление от берега и пробные переходы 
одного человека с целью определения прочности льда 
запрещаются.
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259. За работой лиц, проводящих определение проч- 
Ности льда, должно быть установлено наблюдение с 
берега (судна) для оказания в случае необходимости 
немедленной помощи. Наблюдающие должны быть обес
печены средствами спасения: баграми, досками, броса
тельными концами (длиной не менее 50 м) и другими.

260. Первоначально толщина льда по трассе буду
щей дороги должна определяться через интервалы, рав
ные 1/20 ширины реки.

П р и м е ч а н и я :  1. При измерении толщины ледяного покро
ва слои снежного и пористого, пропитанного водой льда, в расчет 
не принимаются.

2. При появлении на льду воды нагрузка на ледяную дорогу 
должна быть снижена до 50—60%.

3. При расчете нагрузки на лед следует учитывать, что проч
ность льда весной уменьшается вдвое.

4. 1Прн наличии сухих, не сквозных трещин шириной меньше 
3—4 см и глубиной не более половины толщины льда нагрузка на 
ледяную дорогу должна быть снижена на 20%.

261. При толщине льда меньше 10 см на обоих бере
гах вывешиваются соответствующие дорожные сигналь
ные знаки и плакаты, запрещающие движение людей, 
гужевого, тракторного и автомобильного транспорта. 
В темное время суток эти знаки и плакаты освещаются.

262. Место переправы по льду должно удовлетворять 
следующим основным требованиям:

1) иметь удобные и пологие спуски на лед;
2) иметь хорошее сопряжение льда с берегом;
3) иметь ровный и надежный по прочности ледяной 

покров без полыней и трещин.
263. Трасса переправы должна быть обозначена ве

хами или другими знаками. Расстояние между вехами 
по ширине трассы должно быть ровно 6 м, а по дли
н е — 30 м. Трасса переправы по льду должна пролегать 
выше открытых участков воды (полыньи, разводья).

264. Запрещается передвижение на автомобилях, 
тракторах и других самоходных .машинах по льду необ
следованной трассы.

265. На ледяных переправах толщина пресноводного 
льда в зависимости от нагрузок должна быть не менее 
указанной в таблице 1.
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Т а б л и ц а  1

Д оп устим ая  
нагрузка, т

Н еобходи м ая
тем п ературе

толщ ина льда при средней  
воздуха  за тр ое  суток , см Д истан ция  

м еж д у  м аш и 
нами и м еж д у  
ося м и  п ол ос 

движ ения, м— 10PG и ниже — 5° С
0°С (к р а тк о 

временная 
оттепел ь)

од 10 Человек с ношей
1 2 20 Гужевой транспорт

Гусеничные машины

4 18 20 23 10
6 22 26 31 15

10 28 31 39 20
16 36 40 50 25
20 40 44 56 25
30 49 54 63 35
40 57 63 80 40
50 63 70 88 55
60 70 77 98 70

Колесные машины
3,5 22 24 31 18
6,0 29 32 40 20
8,0 34 37 48 22

10,0 38 42 53 25
15,0 46 50 64 30

Указанные в таблице величины определены для про
зрачного слоистого пресноводного льда, незамерзшего с 
нижних слоев. Для определения требуемой толщины 
льда иной структуры необходимо толщину льда умно
жить на коэффициент учета структуры Ki, приведенный 
в таблице 2.

Т а б л и ц а  2

Структура льда
К оэф ф ициен т учета  

стр ук туры  /Ci

Зернисто-шуговый лед, состоящий из от
дельных льдин

2,19

Очень слабый, кристально-прозрачный с 
полыми вертикальными трубочками значи
тельного диаметра

Ml

Слабый, кристально-прозрачный лед с 
вертикальными трубочками небольших раз
меров (по длине и диаметру)

1,18

Очень прочный лед, кристально-прозрач
ный без включений
М

0,77



266. В случаях, когда лед у берегов ненадежен, зави* 
сает, имеет трещины и разломы, между берегом и 
льдом должен быть оборудован бревенчатый настил.

267. Спуск машин на лед нужно совершать при ма
лых скоростях движения.

268. На переправах по льду допускается одновремен
но движение только в одну сторону. Интервал между 
следующими друг за другом машинами приведен в 
таблице 1.

269. При движении по льду запрещается производить 
резкие торможения и обгонять идущие впереди машины.

270. Скорость движения автомобилей и тракторов по 
ледяной переправе должна быть не более 10 км/час.

271. При переправах люди, сопровождающие маши
ну, должны идти пешком на расстоянии не менее 25 м 
от них. Водитель должен ехать с открытыми дверцами 
кабины.

272. Передвижение по льду при появлении наледей, 
воды и промоин запрещается.

Перевозка людей

273. Перевозка людей на грузовых автомобилях осу* 
ществляется в соответствии с «Правилами движения по 
улицам городов, населенных пунктов и дорогам Союза 
ССР».

Грузовые машины, предназначенные для перевозки 
людей, должны быть оборудованы:

1) скамейками, надежно укрепленными в кузове и 
расположенными ниже уровня бортов не менее чем на 
15 см. Расстояние между скамейками должно быть не 
менее 60 см\

2) прочной спинкой на заднем сиденье;
3) дополнительным устройством, фиксирующим за

поры бортов, в целях предупреждения самооткрывания 
их во время движения автомобиля;

4) тентом и лестницей при регулярной перевозке 
людей.

274. Количество перевозимых пассажиров зависит от 
размера кузова. Ка каждого человека должно прихо
диться не менее 0,7 м2 площади кузова.

275. Запрещается перевозка людей на необорудо
ванных автомобилях, самосвалах, самоходных шасси и 
тракторных прицепах.
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276. Как исключение, в зимних условиях бездорожья 
допускается перевозка людей на тракторных санях, аг- 
регатируемых с гусеничным трактором. При этом сани 
должны быть исправными, оборудованы сиденьями и 
иметь:

1) борта высотой не менее 70 см из досок толщиной 
не менее 25 мм (задний борт может быть откидным);

2) настил пола из плотно уложенных досок толщи* 
ной не менее 40 мм, скрепленных гвоздями с прочными 
поперечинами, которые в свою очередь соединены с про
дольными брусьями рамы;

3) полозья, изготовленные из бревен и окованные 
стальными полосами;

4) сиденья, расположенные поперек кузова на удоб
ной высоте, но не менее 15 см от верхнего края бортов; 
заднее сиденье должно иметь прочную спинку; бортовые 
запоры должны надежно удерживать борта в закрытом 
положении;

5) прочную жесткую сницу, шарнирно соединенную 
с полозьями;

6) тормозное устройство;
7) тент при регулярной перевозке людей.
277. Соединение саней с трактором должно произво

диться штырем толщиной, соответствующей диаметру 
отверстия в прицепной серьге. Штырь должен иметь от
верстие для шплинтования или резьбу для навертыва
ния гайки и контргайки. Наличие страхующего троса 
обязательно.

278. Между трактористом и людьми, находящимися 
на санях, должна быть надежно действующая двусто
ронняя сигнализация.

279. На каждый рейс, связанный с перевозкой людей, 
выделяются (с записью в путевой лист) два ответствен
ных лица, которые наряду с водителем отвечают за безо
пасность перевозки. Один из них должен находиться в 
кузове (санях), а другой — в кабине трактора.

280. Перевозка людей производится только с разре
шения администрации.

281. Запрещается перевозить людей в количестве, 
большем наличия мест на сиденьях.

282. Перед троганием трактора тракторист обязан 
подать звуковой сигнал и дождаться ответного сигнала. 
Скорость движения санного поезда не должна превы
шать 5 км/час.
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283. Посадку и высадку людей разрешается произ- 
водить только после полной остановки трактора.

Транспортировка машин

284. Буксировка тракторов и самоходных машин мо- 
жет производиться только с помощью тракторов мощ
ностью, равной или превышающей мощность буксируе
мой машины.

285. За рулем буксируемой машины должен нахо
диться водитель.

286. Буксирование машин допускается только на 
жесткой сцепке с длиной связующего звена не более 4 м.

287. Буксируемая машина должна иметь исправное 
рулевое управление, а в темноте и при видимости менее 
20 м — освещение сзади.

288. При перемещении колесного экскаватора букси
ром необходимо:

1) повернуть стрелу по ходу движения и опустить ее 
с таким расчетом, чтобы на поворотах не задеть ею бук
сира;

2) затормозить и закрепить поворотную платформу;
3) затянуть тормоза всех лебедок.
289. Перемещение экскаваторов и других тяжелых 

землеройных машин самоходом по дорогам, искусствен
ным сооружениям (мосты, плотины, дамбы и др.), по 
железнодорожным переездам производится под руковод
ством бригадира или ответственного лица, назначенно
го администрацией, с разрешения организации, в веде
нии которой находится то или иное искусственное 
сооружение.

290. При движении самоходом стрела экскаватора 
устанавливается по оси движения, а ковш опускается на 
высоту 0,5 м, ковш драглайна или грейфер опускается 
на высоту 0,7— 1,0 м от земли, подтягивается к пятке 
стрелы и привязывается к ней.

291. Преодоление экскаватором спусков и подъемов 
с углом, превышающим допустимый заводским руковод
ством, должно осуществляться при помощи трактора 
или лебедки.

292. Погрузка и перевозка машин на прицепах-тяже- 
ловозах и грузовых автомобилях должна производиться 
под наблюдением ответственного лица, назначенного
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администрацией. Машина, погруженная на платформу, 
должна быть укреплена.

293. Ответственным в пути следования автопоезда 
является водитель автомобиля-тягача.

294. Площадки для погрузки и разгрузки машин 
должны быть ровными и очищены от посторонних пред
метов.

295. При перевозке машин, габариты которых при 
установке на платформу прицепа-тяжеловоза превыша
ют по высоте 4 ж, необходимо согласовать маршрут 
движения с органами безопасности движения (ОРУД — 
ГАИ).

296. Ответственный за перевозку грузов обязан озна
комить водителя тягача с маршрутом следования от 
места погрузки до места разгрузки.

297. При перевозке экскаваторов, тракторов, бульдо
зеров и других машин по железной дороге погрузка на 
платформы и разгрузка производится согласно указа
ниям железнодорожной администрации.

Движение тракторов и самоходных машин 
по территории хозяйства

298. В каждом хозяйстве должен быть составлен схе
матический план движения машин с указанием разре
шенных и запрещенных направлений, поворотов, разво
ротов, остановок, выездов, въездов и т. д. Согласно это
му плану на территории и в производственных помеще
ниях вывешиваются соответствующие знаки.

299. Дороги, переезды, мосты и другие искусствен
ные сооружения должны быть в исправном состоянии. 
На обочинах дорог, проходящих по плотинам и дамбам, 
должны быть ограничительные тумбы, столбы или пе
рила. В опасных местах устанавливаются предупреж
дающие знаки.

300. Скорость движения машин на подъездных путях 
и проездах не должна превышать 10 км/час, а в произ
водственных помещениях — 2 км/час.

Погрузочно-разгрузочные работы

301. Грузоподъемные машины должны быть зареги
стрированы в органах Госэнергонадзора. Порядок реги
страции и эксплуатации грузоподъемных машин осуще-* 
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ствляется согласно «Правилам устройства и безопасной 
эксплуатации грузоподъемных кранов», утвержденным 
Г осгортехнадзором.

302. Регистрации в органах Госэнергонадзора подле
жат следующие грузоподъемные машины:

1) краны всех типов, за исключением указанных в 
пункте 303;

2) экскаваторы, предназначенные для работ с крю
ком, грейфером или магнитом;

3) грузовые электрические тележки с кабиной управ
ления, передвигающиеся по наземным рельсовым путям.

303. Не подлежат регистрации в органах Госэнерго
надзора:

1) краны всех типов с ручным приводом;
2) управляемые с пола или пункта управления одно

балочные краны мостового типа и передвижные или по
воротные консольные;

3) стреловые краны (с машинным приводом) грузо
подъемностью до 1 т включительно;

4) аккумуляторные и автомобильные погрузчики.
304. Руководство хозяйства должно обеспечить со

держание грузоподъемных машин и съемных грузоза
хватных приспособлений в исправном состоянии.

305. Для наблюдения за техническим состоянием и 
безопасной эксплуатацией грузоподъемных машин и 
грузозахватных приспособлений должно быть выделено 
приказом по хозяйству ответственное лицо.

306. Грузоподъемные машины и грузозахватные при
способления, находящиеся в работе, должны подвер
гаться периодическому техническому освидетельствова
нию не реже 1 раза в год.

307. Техническое освидетельствование производится 
лицом, ответственным за безопасную эксплуатацию и 
техническое состояние грузоподъемных машин, а при 
небольшом количестве грузоподъемных машин в хозяй
стве— главным инженером. Этими же лицами и дается 
разрешение на их эксплуатацию. Результаты техниче
ского освидетельствования заносятся в паспорт машины.

308. Грузоподъемные машины могут быть допущены 
к подъему и перемещению только тех грузов, вес кото
рых не превышает грузоподъемность машины.

309. Грузоподъемные машины, съемные грузозахват
ные приспособления и тара, не прошедшие технического 
освидетельствования, к работе не допускаются.
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310. Чалочные и грузовые канаты машин должны 
ежедневно проверяться. При наличии 10% оборванных 
проволок на одном шаге свивки канат подлежит выбра- 
ковке.

311. Автомобильные и пневмоколесные краны во вре- 
мя поднятия грузов должны устанавливаться на все 
опоры. Подкладки под опоры должны являться инвен
тарной принадлежностью крана.

312. Запрещается производить погрузочно-разгрузоч
ные работы при помощи механизмов при силе ветра бо
лее 12 м/сек.

313. Погрузочно-разгрузочные площадки должны 
иметь ровную горизонтальную поверхность, очищенную 
от посторонних предметов, а также безопасные подъезд
ные пути.

314. На площадках для погрузки и выгрузки тарных 
штучных грузов (тюков, мешков, бочек, рулонов и др.) 
должны устраиваться платформы, эстакады, рампы вы
сотой, равной высоте пола кузова автомобиля (прице
па). Эстакады должны иметь продольные направляю
щие и поперечный предохранительный брус.

315. Трапы, подмостки, платформы должны быть 
сухими и чистыми, а в необходимых случаях посыпаны 
песком или мелким шлаком.

316. К управлению грузоподъемными кранами, авто
погрузчиками и другими грузозахватными машинами 
допускаются лица, имеющие удостоверение на право 
управления соответствующей машиной.

Допуск к работе крановщиков, машинистов и их по
мощников, а также стропальщиков оформляются при
казом (распоряжением) по хозяйству.

317. Повторная проверка знаний обслуживающего 
персонала (крановщиков, машинистов, их помощников, 
слесарей, электромонтеров, стропальщиков, зацепщи- 
ков) производится не реже одного раза в год. По требо
ванию ответственного лица за эксплуатацию грузо- 
подъемных машин проверка знаний может быть прове
дена раньше.

318. Стропальщики и другие рабочие, обслуживаю
щие грузоподъемные машины, проходят повторный ин
структаж не реже одного раза в 6 месяцев.
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319. Погрузка и разгрузка тяжелых грузов должна 
производиться в присутствии лица, ответственного за 
техническое состояние и эксплуатацию грузоподъемных 
машин.

РАБО Т А НА М А Ш И Н А Х  В ЗИ М Н ЕЕ ВРЕМЯ

320. Тракторы и самоходные шасси, предназначен
ные для использования в зимних условиях, должны 
иметь утепленную кабину, исправно действующую си
стему обогрева и надежное пусковое устройство.

321. Трактористы-машинисты должны быть обеспе
чены спецодеждой и спецобувью согласно действующим 
нормам и пройти специальный инструктаж по правилам 
и особенностям вождения гусеничных и колесных трак
торов по снежному покрову, ледяным переправам, 
скользкой дороге и т. п.

322. Для выполнения работ на полях, отдаленных от 
населенных пунктов, животноводческих ферм и т. п., на
значаются не менее двух тракторных агрегатов.

323. До наступления заморозков на территории хо
зяйства должны быть проверены и при необходимости 
отремонтированы и приведены в порядок искусственные 
сооружения, крутые спуски, повороты и другие опасные 
участки дорог.

324. Для заправки системы охлаждения тракторов 
должны применяться низкозамерзающие жидкости или 
смеси. Применять для заправки системы охлаждения 
дизельное топливо запрещается.

325. Заливка и переливание низкозамерзающих жид
костей должны производиться механизированным спо
собом.

326. Низкозамерзающие жидкости или смеси необхо
димо перевозить и хранить в исправных герметичных 
металлических бидонах и бочках с завинчивающимися 
пробками.

327. На таре,в которой хранят и перевозят низко
замерзающие жидкости и смеси и на порожней таре 
из-под них, должна иметься несмываемая надпись круп
ными буквами «ЯД», а также знак, установленный для 
ядовитых веществ.

328. Низкозамерзающие жидкости необходимо хра
нить в закрытом сухом, неотапливаемом помещении. 
Порядок хранения, перевозки и расходования низкоза-
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мерзающей жидкости должен исключать возможность 
использования ее не по назначению.

329. Запрещается допускать к обслуживанию машин 
трактористов-машинистов и других лиц, не прошедших 
инструктаж по правилам обращения с низкозамерзаю
щими охлаждающими жидкостями и смесями. Инструк
таж оформляется соответствующим документом.

330. В хозяйстве должны быть приспособления и 
устройства для подогрева масла, воды и облегчения пу
ска двигателя. Подогрев двигателя и масла открытым 
пламенем запрещается.

331. При движении машин в гололед снабжать ма
шинными цепями противоскольжения или быстросъем
ными ледовыми шпорами и т. п.

ТЕХН И Ч ЕСК О Е О Б С Л У Ж И В А Н И Е  М А Ш И Н  
В П О Л Е В Ы Х  У СЛ О ВИ ЯХ

332. Для проведения технического обслуживания ма
шинно-тракторных агрегатов должна быть выделена 
автопередвижная мастерская или оборудованная необ
ходимым инструментом и приспособлениями специаль
ная автомашина.

333. Пункты технического обслуживания машин в 
бригадах колхозов и отделениях совхозов должны соот
ветствовать руководству по организации технического 
обслуживания машинно-тракторного парка.

334. Ответственным за технику безопасности при 
техническом обслуживании машин является мастер-на
ладчик.

335. Мастер-наладчик должен пройти инструктаж по 
технике безопасности по всем видам выполняемых им 
работ и по пожарной безопасности.

336. Техническое обслуживание машин в полевых 
условиях должно производиться в светлое время суток. 
Допускается проведение технического обслуживания в 
ночное время при условии достаточного искусственного 
освещения, при этом работа должна выполняться не ме
нее как двумя рабочими.

337. Все операции по техническому обслуживанию, 
кроме регулировки двигателя, гидросистемы и тормо
зов, производятся при заглушенном двигателе.
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338. Инструмент и приспособления для технического 
обслуживания машин должны быть исправными, соот
ветствовать своему назначению и обеспечивать безопас
ность выполнения работ.

339. Накачивать шины без периодической проверки 
давления в процессе накачки запрещается.

Х Р А Н Е Н И Е  М А Ш И Н

340. Установка машин на хранение производится 
под руководством ответственного лица, назначенного 
администрацией хозяйства.

341. При подготовке машин к хранению, а также при 
осмотре и техническом обслуживании машин, агрегатов, 
узлов и деталей в период хранения и при снятии их с 
хранения должно быть обеспечено выполнение соответ
ствующих разделов настоящих Правил.

342. Площадки хранения машин должны иметь ров
ную горизонтальную или с незначительным уклоном 
прочную поверхность, водоотводные каналы и снегоза
щитные устройства, а также оборудованы местом для 
хранения средств противопожарной защиты.

343. При подготовке к хранению машин, работаю
щих с ядохимикатами, протравленными семенами и дру
гими ядовитыми веществами, необходимо принять меры 
предупреждения отравления лиц, занятых на работе по 
подготовке машин (очистке, дегазации, мойке и Др.).

344. При хранении машин должны быть приняты ме
ры, предотвращающие опрокидывание и самопроизволь
ное смещение машин.

Под рамы и рабочие органы машин и орудий долж
ны устанавливаться прочные, специально изготовленные 
подставки или козлы.

345. Технические уходы за машинами в период дли
тельного хранения осуществляются под руководством 
лица, ответственного за хранение машин.

346. Размещение машин в местах хранения должно 
обеспечивать безопасный въезд и выезд, осмотр и про
ведение технических уходов.

347. Запрещается производить на местах хранения 
очистку, ремонт, а также сборку новых машин.

348. При мойке машин и нанесении антикоррозий
ных смазок рабочие должны быть обеспечены фартука
ми, рукавицами и защитными очками.
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349. Кратковременное хранение машин может осу
ществляться на станах бригад, в отделениях, на фермах 
и центральной усадьбе хозяйства, а также при ремонт
ных мастерских в период ожидания ремонта или после 
его окончания с соблюдением всех мер безопасности.

350. Временные стоянки машин в полевых условиях 
допускаются на специально отведенных площадках не 
ближе 20 м от построек, стогов соломы (сена), посевов 
и линий электропередач. Площадка должна быть очи
щена от стерни, сухой травы и 'опахана полосой шири
ною не менее 3 м.

351. На стоянках запрещается курение, разведение 
костров и выполнение ремонтных работ, связанных с 
применением открытого огня.

352. Стоянка машин вне мест постоянного или вре
менного хранения запрещается.

С АН И Т А РН О -Г И Г И Е Н И Ч Е СК И Е  ТРЕБОВАН И Я 
К П ОЛЕВЫ М  СТАНАМ

353. В целях создания надлежащих бытовых усло
вий для механизаторов и обслуживающего персонала в 
тракторных (полеводческих) бригадах необходимо ор
ганизовать полевые станы.

354. Строительство полевых станов должно осущест
вляться по утвержденным проектам.

355. Полевые станы и их помещения должны отве
чать санитарно-гигиеническим требованиям и обеспечи
ваться средствами и инструкциями по оказанию первой 
медицинской помощи.

356. В бытовых и других помещениях естественное и 
искусственное освещение должно соответствовать дей
ствующим нормам.

357. Территория полевого стана должна быть озеле
нена, содержаться в чистоте и не загромождена. Отхо
ды и мусор должны регулярно убираться за пределы 
территории и уничтожаться.

358. Мусорные ямы и уборные должны устраиваться 
не ближе 30 м от производственных и жилых зданий 
в местах, исключающих загрязнение водоемов.

359. Производственные и бытовые помещения долж
ны обеспечиваться доброкачественной питьевой водой. 
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При ежедневной смене воды в питьевых бачках их 
следует промывать и закрывать плотно прилегающими 
крышками.

360. Полевые станы должны иметь:
1) баню или душевую;
2) раздевалку со шкафчиками для спецодежды и 

спецобуви;
3) помещение для приготовления и приема пищи и 

отдыха с кипятильником и умывальником (при умываль
никах должны быть мыло и полотенце);

4) уборные.
361. Все санитарно-бытовые помещения, а также на

ходящийся в них инвентарь должны содержаться в ис
правном состоянии.

ТРЕБОВАНИЯ ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

362. Все тракторы, сельскохозяйственные машины, 
производственные помещения и стоянки машин должны 
быть оборудованы противопожарным инвентарем.

363. Постройки полевых станов, хранилища водного 
аммиака, нефтехранилища и заправочные пункты, тока, 
очистительные и сушильные машины должны быть обес
печены всеми необходимыми средствами для тушения 
пожара, предусмотренными правилами противопожар
ной безопасности.

364. На всех бытовых и производственных помеще
ниях, бригадных станах, полевых токах, складах зерна, 
топлива, смазочных материалов и аммиачной воды, в 
животноводческих помещениях должна быть установле
на противогрозовая защита.

365. Места стоянки машин, расположения стогов се
на и соломы, буртов хлопка, а также места хранения 
нефтепродуктов и водного аммиака должны быть опа
ханы полосой шириной не менее 3 м и обеспечены сред
ствами пожаротушения согласно указаниям пожарной 
инспекции. Курение в этих местах запрещается. Для ку
рения отводятся специальные места.

366. Для сушки зерна и других сельскохозяйствен
ных продуктов и материалов сушильное помещение и 
тока должны быть оборудованы согласно указаниям по
жарной инспекции.
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367. Запрещается оставлять под напряжением линии 
электропередач, идущие к неиспользуемым длительное 
время токам, полевым станам и местам приготовления 
кормов.

368. Заправка тракторов, автомобилей, комбайнов 
и других машин должна производиться механизирован
ными заправочными средствами.

369. При необходимости проведения ремонта машин 
в полевых условиях с применением электрогазосварки 
узлы и агрегаты должны быть предварительно очищены 
и промыты водой от растительных остатков.

370. При добыче торфа должны соблюдаться «Про
тивопожарные нормы и правила проектирования, строи
тельства и эксплуатации торфопредприятий», согласо
ванные с ГУПО МВД СССР 24 января 1959 года.
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